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INTERNATIONALER VERBANO UNION INTERNATIONALE 

ZUM SCHUTZ VON POUR LA PROTECTION 

PFLANZENZUCHTUNGEN DES OBTENTIONS VEGET ALES 

CONSEIL 

UPOV/C/IV/17 Add. 
Date : 15 octobre 1971 

INTERNATIONAL UNION 

FOR THE PROTECTION OF 

NEW PLANT VARIETIES 

RAPPORT DE LA QUATRIEME SESSION 

Note du Secretaire general 

Lors de la cinqu1eme reunion du Conseil, qui s'est 
tenue a Geneve les 13, 14 et 15 octobre 1971, le rapport 
de sa quatrieme reunion (document UPOV/C/IV/17) I qui 
s'etait tenue a Geneve les 28 et 29 octobre 1970, a ete 
approuve, avec les adjonctions suivantes : 

a) Paragraphe 19 : 

"La version allemande du Reglement concernant 
les modalites de la cooperation entre l'UPOV et 
les BIRPI a ete preparee par la delegation de 
l'Allemagne (Republique federale) ." 

b) Paragraphe 39 (version allemande seulement) 

"Die .Knderungen sind in Anlage II zu diesem 
Bericht aufgefllhrt." 

c) Paragraphe 69 : 

"Monsieur Mathely a egalement souligne qu'il 
etait tres sage d'avoir prevu dans la Convention 
que toute variete protegee devait avoir une 
denomination. Cette denomination varietale 
devait etre une veritable denomination et ne 
devait pas etre un amalgame difficile a pronon­
cer ou a retenir." 
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